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ــته، كتابى با نام «آموزش  سال گذش
ــه ى دكتر  ــگ» با ترجم ــه مثابه فرهن ب
ــى و دو تن از  ــركار آران محمدرضا س
همكارانش در ايران، خانم دكتر نائومى 
ــيميزو1 و خانم تويوكو موريتا2 از  ش
سوى انتشارات منادى تربيت منتشر شد 
كه با هدف مقايسه ى فرهنگ آموزش 

در ژاپن و آمريكا شكل گرفته است.
ــب  ــاب، در قال ــم كت ــش اعظ بخ
گفت وگو تدوين و تأليف يافته است. 
يك طرف اين گفت وگو خانم كاترين 
ــه كتاب پرفروش  لوئيــس قرار دارد ك
ــوزش قلب ها و انديشــه ها»ى او  «آم
ــر شده  پيش تر در ايران ترجمه و منتش
ــت. اين پژوهشگر آمريكايى كه در  اس

سال هاى نوجوانى به ژاپن رفته است، 
ــدت موافق و  ــاى روزگار، به ش از قض
مدافع آموزش و پرورش ژاپنى به شكل 
كنونى آن است و از هر فرصتى استفاده 
مى كند تا ژاپنى ها را از شبيه كردن نظام 
آموزشى خود به آمريكاييان دور كند. در 
سوى ديگر و روبه روى او، دكتر تاكه او 
دواى، متخصص روان شناسى اجتماعى 
ــى،  ــته ى ژاپن ــناس برجس و آمريكاش
نشسته و بر اين باور است كه آموزش 
ــرورش ژاپن، پس از جنگ جهانى  و پ
دوم، زير نفوذ فرهنگ غرب و مشخصاً 
آمريكا، تغييرات زيادى كرده و حتى از 

روح ژاپنى تهى شده است.
خانم يوكى كوسوگا، مدير پژوهشى 

«بنياد انجل3» به نمايندگى از مؤسسه اى 
كه در آن مشغول به كار است، نفر سوم 
ــت كه هر از گاهى در  اين مواجهه اس
نقش مادرى ژاپنى وارد ماجرا مى شود 
و با هنرمندى، اين گفت وگو را مديريت 

مى كند.
ــس كه خود  ــاور خانم لوئي بنا به ب
ــك نظام  ــت و از نزدي ــى اس آمريكاي
ــكلات آن را  ــى آمريكا و مش آموزش
ــد، نه تنها نظام آموزش ژاپن،  مى شناس
غربى و به خصوص آمريكايى نيست، 
ــاً به هيچ وجه نبايد به اين سو  كه اساس

حركت كند.
«در آمريكا به دليل تقسيم كلاس ها 
بر اساس استعداد علمى دانش آموزان، 

ژا︎﹟
محمود حکیمی 

(١٣٢٣)
معلم، نويسنده

در تهــران به دنیا آمد. از دانشــگاه 
تربیت معلم در رشته ی زبان انگلیسی 
فارغ التحصیــل شــد. پــس از مدتی 
تدریس در مدارس تهران، به انگلستان 
رفت و پس از اخذ مدرک کارشناسی 
ارشــد به ایران برگشت و به تدریس 

در مراکز تربیت معلم پرداخت.
حکیمی در سال های قبل از انقلاب با 
مجله ی مکتب اسلام و مجله ی نجات 
نســل جوان همکاری می کرد و آثار 
داستانی بســیاری با محتوای مبارزه 
علیه رژیم سرکوبگر پهلوی نوشت که 

بسیار مورد استقبال واقع شد.
حکیمــی، نویســنده ی برگزیــده ی 
ادبیات کــودک و نوجوان شــناخته 
شده و نشان «پیش کسوت برگزیده ی 
ملی» را از ریاســت جمهوری وقت 
دریافت کرده است. از آثار اوست: به 
سوی ساحل، شهدای فخ، نقاب داران 
جوان، اشراف زاده ی قهرمان، امیرکبیر 

و تاریخ تمدن.

بهروز رضایی كهریز

︣﹁﹩ ﹋﹠﹫︡ را  دو    ︋ ر︀ه  ︋﹥ ژا︎﹟ ︺﹞
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ــود آمده  ــددى به وج ــكلات متع مش
ــن روش در  ــت. با وجود اين كه اي اس
ــادى به بار آورده  آمريكا نتايج منفى زي
ــت، وزارت آموزش وپرورش ژاپن  اس
مى كوشد براى بهبود پيشرفت تحصيلى 
ــيوه را در مدارس رواج  بچه ها، اين ش

دهد» [ص98].
اشاره ى خانم لوئيس به نوع مواجهه ى 
ــان ژاپنى با  معلمان آمريكايى و معلم
ــه اصطلاح  ــكل دار و ب ــاگردان مش ش
ــر ازاين مزيت را  ــه اى ديگ تنبل، گوش
ــم او، معلمان  ــد. به زع ــكار مى كن آش
ژاپنى به هدف واقعى آموزش وپرورش 

متعهدترند تا معلمان آمريكايى.
ــه، معلمان ژاپن فكر  «به عنوان نمون

ــكل دار  مى كنند وقتى بچه اى مش
در كلاس باشد، براى كل كلاس 
ــت؛ چون اگر مشكلى  خوب اس
ــا مى توانند  ــد، همه ى بچه ه باش
ــئله ى كلاس به آن  ــه عنوان مس ب
بينديشند. مشكل يك دانش آموز، 
به عنوان مسئله ى دبستان، از سوى 
ــى پذيرفته  تمامى كاركنان آموزش
مى شود و با مهارت سعى مى كنند 
به تربيت و پرورش بچه بپردازند 

[ص39].
ــوزان  ــن دانش آم ــا: «در ژاپ ي
به خوبى ياد مى گيرند كه در رفتار 
خود بازانديشى كنند. مدارس ژاپن 
معمولاً هر روز بعد از   كلاس هاى 
روزانه، يك جلسه براى بازانديشى 

ــده دارند... و هر  ــاى انجام ش در كاره
دانش آموز در آن جلسه، اعمال روزانه ى 
ــى قرار مى دهد»  خود را مورد بازانديش

[ص76].
نتيجه ى گفت وگو تقريباً غافل گيرانه 
است. آقاى دواى، در روند گفت وگو، 
ــود را در برابر  ــع خ ــه تدريج موض ب
استدلال هاى خانم لوئيس و مستنداتى 
ــن گواه  ــرورش ژاپ ــه از آموزش وپ ك
ــد و در پايان  ــر مى ده ــى آورد، تغيي م
ــكار، در برابر او سپر  در چرخشى آش

مى اندازد.
ــتى كه پس از  دكتر دواى در يادداش
ــد، از اين تغيير  اين گفت وگو مى نويس
ديدگاه سخن مى گويد: «پيش فرضى كه 
من تا به اين ديدار در ذهن داشتم، اين 
بود كه بعد از جنگ، نظام آموزش ژاپن 
تحت تأثير نظام غرب، خصوصاً آمريكا، 
قرار گرفته و به كلى تغيير يافته است. 

به عبارتى ديگر، گمان مى بردم پس از 
ــى دوم، بنيادهاى آموزش  جنگ جهان
ابتدايى در ژاپن، تحت تأثير آموزش ها 
و اصول ترويج دموكراسى و گسترش 
ــاى برابر، كاملاً تغيير كرده و  فرصت ه
ــنتى خود را از  ويژگى هاى بومى و س

دست داده است.
«اگر فرض كنيم كه جاى هيچ گونه 
شك و شبهه اى در يافته ها و برداشت هاى 
خانم لوئيس نباشد، بى ترديد چيزى كه 
او در مدارس عمومى ژاپن كشف كرده 
ــيماى همان فرهنگ سنتى  ــت، س اس
ــت. در واقع همين فرهنگ،  ژاپنى هاس
بدون اين كه با گذشته فرقى كرده باشد، 
ــمايل گسترش  ــكل و ش بعدها، در ش

ــى  آموزش عمومى و ترويج دموكراس
ــت. اين  ــده و دوام يافته اس جارى ش
ــى بردن به  ــى محض بود كه پ حقيقت
ــاخت. از  ــخت متعجب س آن مرا س
اين رو گزاف نيست اگر بگويم، نتايج 
تحقيقات خانم لوئيس باعث شد من 
ــف كنم»  ــگ ژاپن را دوباره كش فرهن

[ص29].
ــن محل بروز  ــر دواى مهم تري دكت
فرهنگ ژاپنى را در نظام آموزش ژاپن، 
از ديدگاه خانم لوئيس، در اين سه نكته 
ــت اين كه به همكارى  مى داند: «نخس
دانش آموزان بيش از ايجاد رقابت بين 
ــود. دوم، در مورد  ــه مى ش آن ها توج
ــى مانند علوم تجربى، معلمان  دروس
مى كوشند به دانش آموزان انگيزه بدهند 
ــان درس بخوانند و تجربه  ــا خودش ت
كنند، نه اين كه صرفاً دانسته هاى خود را 
به دانش آموزان انتقال دهند. و بالاخره، 

دانش آموزان مستعد و دانش آموزانى را 
كه از توانايى كم ترى برخوردارند، در 
ــرار مى دهند و چگونگى  يك گروه ق
ــر را به آن ها  كمك متقابل به همديگ

مى آموزند» [ص28].
ــد اضافه مى كند: «وقتى صحبت  بع
ــود، ذهن  ــاى برابر مى ش از فرصت ه
ــك ويژگى  ــوداگاه معطوف به ي ناخ
آمريكايى مى شود؛ حال آن كه مساوات 
از نوع آمريكايى، در پى تساوى حق و 
ــت و نه تساوى توانايى ها.  فرصت اس
در آمريكا نشان دادن كامل و تمام عيار 
ــويق مى شود و  توانايى هاى فردى تش
ــه خانم لوئيس مى گويد،  همان طور ك
ــگ، يكى از  ــديد و تنگاتن ــت ش رقاب
ويژگى هاى فرهنگى جامعه ى 
آمريكاست كه آن را از ديگران 
ــد. در آمريكا،  ــز مى كن متماي
اهميت دادن به اين موضوع از 
ابتدايى شروع مى شود  دوران 
ــدون  ــر، ب ــنين بالات و در س
ــى و  اين كه ملاحظات آموزش
ــود،  ــى خاصى اتخاذ ش تربيت
ــه پيدا مى كند.  همان طور ادام
ــه مدارس  ــت ك پرواضح اس
ــن از اين حيث،  ــى ژاپ ابتداي
داراى آموزش هاى اصولى ترى 
ــن رو، بايد با نظر  ــت. از اي اس
خانم لوئيس موافق باشيم كه 
ــى  ــت، نظام آموزش معتقد اس
ژاپن يكى از نمونه هاى عالى 
ــمار  به ش ــان  جه ــرورش  آموزش وپ

مى رود» [ص29].
اين تقريباً چكيده ى آن چيزى است 
ــر و نمونه هاى  ــا جزئيات بيش ت كه ب
متعدد در كتاب و در گفت وگوى اين 
ــت. خانم لوئيس  ــده اس دو مطرح ش
ــدارس ژاپن  ــه از م ــا نمونه هايى ك ب
ــا را بار ديگر به  ــل مى كند، ژاپنى ه نق
ــرمايه هاى عظيم و منحصربه فردى  س
كه در اختيار دارند، توجه مى دهد. اين 
ــر دواى، وقتى كه خانم  ــه ى دكت جمل
ــش درباره ى  ــس از پژوهش هاي لوئي
ــام آموزش وپرورش  ــاى نظ ويژگى ه
ــتايش از كار  ــخن مى گويد، در س س
ــا و گوياست: «خواهش  او، خيلى رس
مى كنم آموزش وپرورش ژاپن را دوباره 

به ژاپن معرفى كنيد» [ص111].
ــا درك بهتر و  ــاب، م ــن كت در اي
ــنايى نزديك ترى با نظام  احساس آش

فكـر  ژاپـن  معلمـان 
بچـه اى  وقتـى  مى كننـد 

مشكل دار در كلاس باشد، براى كل 
كلاس خوب اسـت؛ چون اگر مشـكلى 

باشـد، همه ى بچه ها مى تواننـد به عنوان 
مسئله ى كلاس به آن بينديشند. مشكل يك 
دانش آموز، به عنوان مسـئله ى دبسـتان، از 
سـوى تمامى كاركنان آموزشى پذيرفته 

مى شـود و با مهارت سـعى مى كنند به 
تربيت و پرورش بچه بپردازند

پروین دولت آبادی 
(١٣٨٧-١٣٠٣)
شاعر كودك و نوجوان

در اصفهان زاده شــد و در تهران 
دوره هــای ابتدایی و متوســطه را 
گذراند و معلم شد. بازدید از یک 
را  پرورشــگاه، مســیر زندگی اش 
تغییر داد. از این رو به سرپرســتی 
پرورشــگاه  کــودکان  تربیــت  و 
پرداخت و شعرهای بسیاری برای 

آنان سرود.
بنیان گــذاران  از  دولت آبــادی 
شــورای کتاب کودک نیز بود و در 
گردآوری گنجینه ی ادبیات کودکان 
با لیلی ایمن آهی همکاری می کرد. 
شــعرهای پرویــن دولت آبادی و 
محمود کیانوش سال ها در مجلات 
پیــک چاپ می شــد و به رشــد و 
گســترش شــعر کــودک در ایران 

کمک فراوانی کرد.
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ــور  ــى ژاپن به عنوان يك كش آموزش
شرقى پيدا مى كنيم. گزارش هاى عينى 
خانم لوئيس، ما را به كلاس هاى درس 
ــرد و تجربه هاى معلمان آن  ژاپن مى ب
كلاس ها را در برابر ما مى گذارد. چنين 
ــى، براى هر معلم علاقه مند  تجربه هاي
ــاً دل پذير و  ــوز در ايران، قطع و دلس
ــر من، اين  ــت؛ اما به نظ خواندنى اس
همه ى آن چيزى نيست كه مى توان از 

اين كتاب آموخت.
تصور مى كنم، مهم ترين تلنگر كتاب 
پس از زدودن غبار ظاهربينى از روى 
موضوع، توجه دادن دوباره ى خواننده 
ــت. دكتر  به اندوخته هاى فرهنگى اس
ــت كه با  ــانى اس دواى نماينده ى كس

ــانه ى بيرونى و  ــدن چند نش دي
مقايسه ى آن با سال هاى جنگ 
جهانى دوم و زمانى كه خودش 
شاگرد مدرسه بوده است، به اين 
ــد كه نظام آموزشى  باور مى رس
ژاپن غربى شده است. از اين رو، 
وقتى با جزئيات پژوهش خانم 
ــود،  ــنا مى ش كاترين لوئيس آش
اعتراف مى كند: «در اين بحث ها، 
ــد كه حتى براى  نكاتى طرح ش
ــت و  ــود من هم تازگى داش خ
ــان مرا به تأمل و تفكر  شنيدنش

واداشت.»
ــم لوئيس  ــرف، خان از آن ط
ــن به  ــد: «م ــان مى كن خاطرنش
ــم درك كنم  هيچ وجه نمى توان

چرا ژاپنى ها اين قدر از اقدامات آمريكا 
ــر نمى كنم لازم  ــد مى كنند... فك تقلي
ــه ى آموزش وپرورش  ــد در زمين باش
ــكا تقليد كرد»  ــز از برنامه هاى آمري ني

[ص109].
اين پيام صريح كتاب به خوانندگان 
ــرقى مانند ايران است كه  كشورى ش
ــود از نظام هاى آموزش  بايد مراقب ب
ــيد  غربى، خصوصاً آمريكا، بت نتراش
ــد از آن ها  ــى تقلي ــه در پ و كوركوران

برنياييد.
ــه ى خانم لوئيس از دو نظام  مقايس
ــكلات  ــى آمريكا و ژاپن، مش آموزش
بى شمارى را از نظام آموزشى آمريكا 
ــان كتاب، به  ــكار مى كند. مترجم آش
ــكلات و ويژگى ها  برخى از اين مش
در مقدمه ى كتاب اشاره كرده اند. از آن 

جمله است:
ــوزش و يادگيرى در  ــگ آم فرهن

ژاپن، بيش تر بر همكارى، مشاركت و 
فعاليت گروهى تأكيد دارد، حال آن كه 
ــوزش آمريكايى، رقابت بيش تر  در آم
ــت  ــوه مى كند. ژاپنى ها كم تر دس جل
ــازى دانش آموزان بر اساس  به جداس
آزمون هاى هوش و پيشرفت تحصيلى 
مى زنند و از ترويج مدارسى كه بر اين 
ــكل مى گيرند، مى پرهيزند.  اساس ش
ولى در آمريكا، گروه بندى دانش آموزان 
بر اساس آزمون هاى تحصيلى، فرهنگ 
ــرى صورت  ــوزش و يادگي ــج آم راي
ــكا، تأكيد بر انتقال  ــرد. در آمري مى گي
بسته هاى مشخصى از دانش با توجه 
ــردى دانش آموزان،  ــه توانايى هاى ف ب
امرى مرسوم است؛ در صورتى كه در 

ــاى يادگيرى از طريق  ژاپن فرصت ه
ــورت  به ص ــوزان  دانش آم ــه ى  تجرب
ــتر قرار دارد.  گروهى مورد توجه بيش
ــه فرايندها بيش تر از نتايج  در ژاپن، ب
ــود و  ــت داده مى ش ــا اهمي و پيامده
ــش هاى كتاب درسى و معلمان،  پرس
بيش تر از چگونگى4 است تا چرايى5؛ 
در حالى كه در مدارس آمريكا، نتايج و 
پيامدها وزن سنگينى دارند و سؤالات 
ــى و معلمان بيش تر  ــاى درس كتاب ه
ــى. در  ــت تا چگونگ ــى اس از چراي
ــتر بر فهم مسئله پا  ژاپن، معلمان بيش
مى فشارند، در صورتى كه در فرهنگ 
ــتر وقت  بيش آمريكايى،  نتيجه گرايى 
كلاس، به انتقال اطلاعات كتاب هاى 
ــاى معلم براى  ــى و راهنمايى ه درس
ــئله صرف  ــخ صحيح مس يافتن پاس
مى شود. ژاپنى ها مى كوشند دست كم 
در آموزش عمومى، تعادلى نسبى ميان 

ــت به وجود  پرورش قلب، ذهن و دس
ــاى اجتماعى،  ــر مهارت ه آورند و ب
ــانى6 بسيار تأكيد  زندگى و روابط انس
ــكا  ــه در آمري ــد، در حالى ك مى ورزن
ــى7 و مهارت هاى  ــرفت تحصيل پيش
ــناختى و پايه، در قالب هدف ها و  ش
فعاليت هاى آموزشى بيشتر مورد توجه 

قرار مى گيرد [ص20].
ــى كه خانم لوئيس از  ما از گزارش
آمريكا ارائه مى دهد درمى يابيم، آن ها 
ــكلات نظام آموزشى خود  متوجه مش
شده اند و نكته ى جالب اين جاست كه 
ــراغ  آن ها هم در صدد برآمده اند به س

نظام آموزشى ژاپن بروند.
ــر كتاب، به گمان من  درس بزرگ ت
ــا پيش و بيش  ــت كه م اين اس
ــاى وارداتى  ــه به نظام  ه از آن ك
سازگار نشده با نظام فرهنگى ـ 
اجتماعى خودمان بينديشيم، بايد 
بيش تر،  ــرمايه گذارى هاى  با س
ــرى در نظام  ــدوكاو جدى ت كن
آموزشى خودمان به عمل آوريم 
ــمند پنهان و  ــاى ارزش و لايه ه
مغفول مانده ى آن را هويدا كنيم 
و آن گاه در صورت نياز، بهسازى 
ــتور كار  آگاهانه ى آن را در دس
قرار دهيم. در هر حال، تغييرى 
ــورت مى گيرد،  كه از بيرون ص
به دليل آن كه به فضاى ديگرى 
تعلق داشته است، احتمالاً خالى 
از خطر يا دست كم محظورات 
ــان من،  ــت. به گم ــى نيس و ملاحظات
ــرى دادن به نظام  اين موضوع قابل تس
آموزشى ژاپن نيز هست. شايد بدترين 
برداشت ممكن از اين كتاب آن باشد كه 
ما بايد از اين پس نظام آموزش ايران را 

شبيه به ژاپن كنيم. 
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فرهنگ 
آموزش و يادگيرى در 

ژاپن، بيش تر بر همكارى، مشاركت 
و فعاليت گروهى تأكيد دارد، حال آن كه 
در آموزش آمريكايى، رقابت بيش تر جلوه 
مى كند. ژاپنى ها كم تر دست به جداسازى 
دانش آموزان بر اساس آزمون هاى هوش و 

پيشرفت تحصيلى مى زنند و از ترويج مدارسى 
كه بر اين اساس شكل مى گيرند، مى پرهيزند. 
ولى در آمريكا، گروه بندى دانش آموزان بر 

اساس آزمون هاى تحصيلى، فرهنگ 
رايج آموزش و يادگيرى صورت 

مى گيرد

محمدعلی رجایی
(١٣٦٠-١٣١٢) 

معلم رياضى، وزير آموزش 
و پرورش

در قزویــن متولــد شــد. دوره ی 
ابتدایی را در همین شهر گذراند. 
تهــران،  در  را  متوســطه  دوره ی 
هم زمان بــا کار در نیروی هوایی، 
به پایان رســاند. ســپس لیسانس 
ریاضــی گرفــت و بــه اســتخدام 
آموزش و پــرورش درآمد و دبیر 

ریاضی شد.
رجایــی در مدارس کمــال و رفاه 
تدریــس می کرد و بــا بنیاد رفاه و 
تعاون اسلامی نیز همکاری داشت. 
او مبارزی سیاسی بود و زندان های 
ســختی را تحمــل کــرد. پــس از 
انقلاب، نخست کفیل و سپس وزیر 
آموزش و پرورش شد. در سال ۵۹ 
نیــز نخســت وزیر و ســرانجام در 
سال ۱۳۶۰ رئیس جمهور شد. او و 
محمدجــواد باهنر در انفجار دفتر 
نخست وزیری به شهادت رسیدند.


